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R unions amica1es tous 1es Mercredis soirs, a 9 heures,
Caf  de 13 Gare, 6, Place Pereire, Paris. Entr e particuli re.
Tel phone 53o-46. M tro: Pereire.

Prochalnes causerIes.

8 Octobre.    Malferma paro1ado de la jaro, S-ro H. DE

CoPnT, Prezidanm de la Grupo Fundamentista ( La
Dek Sepa >.

l$ 0ct0bre.   S-ro PAUL nn LENGYEL, Akademiano : Litera 
tm-ajo.

22 ootobre.   S-ro Rosmvr BOLLACK : En London.
29 0ctobre.    Kontra dira paro1ado : Tramveturilo a  { a  

t0buso ) ? diskuto m3lfermata de S ro Gnossm.
Le secretairc,

Ranu- BOLLACK .

AW_ 



NOS COURS
Ecole, 7, ruc Saint-Ferdinand, Paris i7'. _]eudi 20 11. 3o

(Societ  d'Enseignement M0derne).    Professeur M. H. de
Coppet ( i partir du 9 Octobre m13";.

Ecoie, 4.3, rue Pouchet, Paris i7'. _]eudi 20 h. 30 (Asso 
ciation Polytechnique).    Pr0fesseur M. Robert Boilack (:'1

partir du 8 Octobre 19i3).

N.. vvv v vvva "" ee wwwvaMAu vava .WwWWPr0menade a Fontainebleau
de la (( Dek-Sepa >>

Le Dimanche m Uclobi'e 1913. notre Groupe organise
une promenade daus la for l de Fontainebleau. Rendez-
vous, Gare de Ly0n, sous la grosse horloge, e 8 heures
pre'c'ises du matin. Arrive'e   F0ntainebleau a 9 li. 45.

Pmmenade dans le parc du ch teau, avant le aa
je ner, qui pourra se faire au eh0ix des participants,
soit au resmurant, soit en ayant emporte ses provisions.

Apr s le iiejei'mer, mmm ponr la Tour Dennecourt
(p0int de vue iiiagnifique). R0ute toumante des hauteurs
de la Solle. Croix du Grmnd \'eneur, retour 3 la gare de
Fontainebleau. D(rpart lR.O8, arrivee lg.30.

cont de l'excursion: fr. 3,50.
(Le repas de midi n'est pas compris dans ee prix,

etant laiss  au gre de chacun d"agir a sa guise).

mmaux u Dek Sepan0j >> d sireux de participer ii

cette splendide excursion, de bien v0uloir envoyer leur
adhesion, accompagmfe de 3 fr. 50, a

LL Bollack, 95, Avenue Victor-Hugo, Paris.
T0ute adhesion parvenue apres le vendredi l7 oetobre

ou nnn accompagn e des i'onds sera nulle et non avenue.

AVis important.   Porter tres ifisiblement son in 
signe pour faeiliter le contr >le au mmm et a l'arriv e.
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L'Esperanfo } Paris ef dms Ia BanIleue

M. Cario Bour1et, pr 5ident du groupe esp rantiste de
Paris, est mort accidentellement ii Annecy, le 12 Ao t 1913{voir d'antre part).

*
MademoiseHe Gautier, notre charmante et dz'wou n so 

ci taire, vient d' tre nomm e Oi'iicier d'Acad mit.> commeprofesscur a 13, Soci te de YEnseignemfmt Moderne. Nous lui
adressons a cette occasion n0s chaleurcuses f licitations.

*
M. Leclerc a  t   lu, en _]uiilet 1913, pr sident de l'As 

sociation Esp rantiste Indusmeile et Commercia1e, m mm-p1acement de M. Decaen, qui ne soHicitait pas M renouvpne-
mem de son mandat.

*
Une f te de propagande esp rantiste aura licu a la

Mairie de Suresncs, k Dimanche 26 Octobre 1913, 11 14 hzu-
res. Tous 1es ( Deksepanoj ) tiendront 3 y assister, d'autant
plus que c'est notre d vou  samgmpam) Chilard qui nn est
l'organisateur.

_NEKROLOGl0
Dum tiu somera 1ibertempa periodo la morto prenis al

la Esperantistaro tri el  iaj konataj propagandistoj, S-roj
R. de Ladev ze, Carlo BourIet kaj Abato Richardson.

R. de Ladeveze
Nia samideano mortis en Marseiue la 14-an de Juli0 1913

P0st malsano nekuraceb1a. Li estis 28-jara. Anta  ke!kaj
m0natoj li lo is ankora  en Hamburg, kic li havis sian la-
boron. Li verkis: zDemandaro pri la historio, literatum
kaj organizapj de Esperanto por esperantaj ekzamenoj :.
Lingva Komitatano, anta  du jaroj 11 protestis kontra  mm
fundamenta]o, kaj pro tio ni muIte nn beda ros.

Ni eSprimas al iia famiho nian sinceran kondolencon.
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carlo Bour|et

La x2 3n de A gusto 1913 mortis akcidcnte en Annecy
S ro CarIo Bourlct, prezidanto de la grupo csperam sta de
Pari5, vic prezidanto dc la Konstanta Komitam de la Kon-
gresqj csperantistaj, mr:mbr0 de 1a Lingva Komitato kaj de
la Komitato de S. F. P. E., direktc ro de ( La Revuo > kaj
dc ( Paris'Esperanm >. Nia samideano estis 47-jara. Tre ag 
cma, li muhfoje paro]adis tra tuta Franc1ando p0r la propa-
gandn dn Espcranto. Li estis tre persistcca, rilate  iujn siajn
lerte organizitajn projektojn, kies sukceson li  rme deziris.

Kvankam ::n la ( Grupo Fundamehtista La Dek-Sepa >
ni, ke1kafoje, nc samopiniis kie1 li,  iam niaj intcrrilatoj rcs-
tis bonmanieraj.

Ni esprimas al lia famili0 nian kondo1encan senton.

Abato A. Rlchardson
La 20 an do A gusto xgx3 nia samideano Abato A. Ri 

chardson, mortis en Bossey (Haute-Savoie). Li estis ironta
al Bern por eeesti la Na an kaj poste a.1 Roma,  e la Kato-
lika Esp. Kongreso. Li ostis 70 jara. Abato Richardson estis
Ang1u, se:d lo is en Bruerca Li estis prezidanto de Inter 
nacia Katolika Unui o kaj religia direktoro de ( Espem Ka 
tolika >. *

Al la famiho de nia fundamentista samideano ni prezcm
ms nian sinceran kondolencon.

LA DEK- SEPA.

M VERA NZANO BB L,l'ASTRO BB mm
prcparita de S-ro Duvergier, en Argenteun, rhirinde e ka5
kontra   iuj do1oroj, re matismoj. ne ranioj, kontra  la a  

"

atakoj, la mallakso kaj 1a grasegeco.
La pakcto : 1 Fr. 50 (Sm. 0,60)

 

::.: Tuj ricevema k0ntra  pco tmandato.
WWSpeclmeno klj broiuro ncndln3 lenpqe tuj po" denundo "

S ro DUVBRGlBR, 9, Rue Llfiltte, Pnru.
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MALFERMAPAROLADO
de

S ro R. DE SAUSSURE

 e la IX a Kongreso de Esperanto en Bern.

Kara Majstro, Doktoro Zamenhof,
Estimata honora Prezidanto kaj Oficialaj Delegitoj,
Estimataj kongresanoj,

Lastan jaron,  e la 8-a Universala Kongreso de Esper-
anto en Krakovo, D ro Zamenhof en sia oficiala parolado
faris al la Esperantistaro deklaron tute ne ati'nditan:

( Konsciante    li diris    ke,  is sia plena fortikigo,
nia afero bezonas iAn enkorpigitan standardon, mi w la 
via deziro    dum 25 jaroj plenumadis tiun rolon, kiel mi
povis, kaj mi permesadis, kvankam tre nnvolonte, ke vi vidu
en mi  efon kaj Majstron. Sed nun permesu al mi, ke mi
fine formetu de mi tiun rolon. La nuna kongreso estas la

lasta, en kiu vi vidas min anta  vi; poste, se mi povos veni
al vi, vi  iam vidos min nur inter vi. .

Kaj inter la diversaj ka zoj, aluditaj de D-ro Zamenhof,
por klarigi sian decidon, li diris interalie:

( Nun kiam nia afero estasjam sufi e forta, estas necese,
ke  i fine fari u absolute libera, ne nur libera de ciuj per 
sonaj dekretoj, kia  i fari is jam anta  25 jaroj, sed anka 
de  iu efektiva a   ajna persona influu. Estas notes?, kr  la

mondo sciigu tute klare, ke Esperanto povas havi au ne havi
sian elektitajn gvidantojn, sed ke  i posedas nenian konstan 
tan Majstron. :

Fininte sian paroladon, D-ro Zamenhof kredis, ke li

povas tiam tute simple forkuri de la publika scenejo, ofenda

por lia modesteco, kaj sin ka i inter la multnombraj kongres-
anoj; k3j efektive li forlasis la oficialan podiumon, kie sidas
kutime la kongresestraro kaj malaperis en la popolon Esper 
antistan. Tiel suprizitaj estis la kongresanoj, ke ili e  faris

nenian provon, reteni perforte la Majstron sur la podiumo
Sed nun pasis preska  unu jaro, kaj pripensinte la aferon,

multaj Esperantistoj, se ne  iuj, venis al la konkludo, ke,
kiel ajn doloriga estas por ili la decido de nia Majstro,  i
tamen estas decido grandanima, kaj bonefikonta sur la estont-

econ de nia movado. D ro Zamenhof, kvankam li ciam
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portas okulvitrojn, estas homo tute ne miopa, kaj la deman 
don pri lingvo internacia li ju as de punkto tre alta kaj foren
vidobliganta. Li komprenas, ke la homa vivda ro estas
tempo tre mallonga kompare kun la tempo postulita, porpli-ne efektivigi la realigon de lingvo internacia. jam dum
25 jaroj li fervore kaj senlace direktadis la movadon Esper 
antistan tra  iuj malhelpoj kaj kontra ventoj: la infano
(Esperanto > estas nun plenkreska, kaj alvenis la tempo,
kiam  i devas sin disigi de la patro, por konkeri la mondon
per siaj propraj fortoj. Certe tiu momento estas doloriga
por la filo, kaj anka     mi kredas   por la'patro; sed poramba   i estas esperplena matenru o de komencanta novaperiodo.

Tamen, kvankam ni ne volas kontra stari al la decido
de Doro Zamenhof pro tio, ke li ju as  in oportuna, utila
kaj e  necesa por la movado Esperantista, kvankam ni ne
povas malhelpi, ke li jam lastan jaron demetis sian oficialan
rolon, ni almena  ne volas permesi al nia Majstro, ke li for 
lasu sian oficon tiel nerimarkite, kvaza  nenio grava estus
okazinta. Pro tio, kara Majstro, permesu nun al mi, esprimi
al vi oficiale la profundan dankon, admiron kaj amsenton de
la tuta Esperantistaro, ne nur por via genia verko, sed
precipe anka  por la nova sento, aperinte en la mondon
anta  35 jaroj kaj nun enkorpigita en via modesta persono.La Organiza Komitato decidis solenigi la transiron de la
unua al la dua periodo de nia historio per la stampigo de
memoriga ora modalo, kiun nia kolego S ro Jakob Schmid
oficiale prezentos hodia  al D ro Zamenhof, je la nomo de
la tuta kongresanaro kaj sendube anka  kun la aprobo de
la tuta Esperantistaro.

.

La unua periodo de la Esperantista historio forpasis:
vivu la dua!  i estu la decida periodo, dum kiu Esperanto
enradiki os pli forte en la tuta mondol Vivu la IX a Kon 
greso kaj vivu Zamenhof!

Mi estus dezirinta en tiu parolado, fari resumon de la
verko de Zamenhof kaj de la historio de Esperanto dum la
lastaj 25 jaroj; sed la limigita tempo, kiun mi disponas, nepermesas tion; mi devas lasi tiun taskon al pli kompetentaj
personoj, des pli, ke dum tiu  i jaro aperis en la Esperantaliteraturo bonaj historioj de Esperanto, kies legadon mirekomendas al  iuj.

Mi volas nur diri al nia Majstro, ke, kvankam la tempo
!
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de 1ia o ciala rolo estas nun pasinta, ni ne  esos vidi en li

la amatan simbolon de Esperanto, kaj la samideanoj sincere

csperas, ke dum ankora  multaj jaroj ili havos la  ojon vidi

lin inter si.
'

Kaj nun komencas nova periodo. Ne malanta en, sed

anta en ni devas rigardi,  ar ankora  malfacila estas la vojo

kaj granda esta5 la laboro.
Kiel junulo, adia ante 1a patron hejmerestantan, ni devas

starigi la programon de nia nova vivo kaj  in organizi la 

niaj fortoj kaj vivrimedoj; ni devas ekzameni, kiamaniere ni

devas anstata igi 13 oficialan rolon de D ro Zamonhof, kaj

kiamaniere ni povas komp1etigi la pnuajn instituciojn de

Esperanto kaj de la Esperanta movado.

1-e. En niaj universalaj kongresoj la malferman paral 
adon devas fari de nun la Kangresprqidanta. Tiu propono
kompreneble ne venas de mi, kiu estas en malbona situacio,

por  in fari;  i venas de Prof. Boirac, prezidanto de nia

Akademio. D ro Zamenhof unue proponis, ke S ro Boirac

faru la kutiman malferman paroladon anstata  li. Sed S m

Boirac ne volis akcepti. Tiun ni  iuj povas bedanri,  ar li

certe estus parolinta pli e1okvente kaj pli kompetente ol mi;

tamen mi opinias, ke li agis sa e kaj por la bono de nia

movado,  ar povus esti malutile kaj e  dan ere, elekti iun

el la Esperantistoj, e  la plej eminentan, kie1 kvaza  here-

donton a  posteulon de Zamenhof. ( Se mi parolus tiun  i

jaron kiel prezidanto de la Akademio, skribis S ro Boirac,
   mi devus paroli anka  proksiman jaron  ela X-a kon-

greso kaj  e la XI-a kaj  e la XIl-a, k.t.p. Mi do opinias,

ke multe pli logike kaj konvene estus, se tuj de nun la

malferma parolado de niaj kongresoj estus farata de la Kon-
gresprezidanto, kiel tio okazas en  iuj aliaj kongresoj inter-

naciaj. : Kaj S ro Boirac aldonis, ke tio estis anka  la

opinio de la Konstanta Komitato de la Kongresoj (K. K. K,}.

Mi ne dubas, ke tiu propono estos favore akceptata de la

Esperantistaro,  ar per  i ni ne nur e tas la ripro on, ke ni

elektis novan kvaza re on anstata  Zamenhof, sed ni anka 

donas al nia n0va organizo karakteron vere demokratan kaj

bazitan sur egaleco de rajtoj por  iuj popoloj.
Se kelkaj malamikoj niaj malbonitence premndis, ke la

Esperantistoj havas re on, tion ili nun ne p1u povos diri,

 ar 1a  la nova re imo Esperantistujo fari as respubliko vere

demokrata. Tamen unu rimarkon mi deziras fari: la elekto
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de la Kongresprezidanto, kiel  eforatoro de la sola malferma
kunsido estas certe tre ta ga,  ar tiamaniere  iu nacio, unu
post alia, havos la okazon esprimi siajn proprajn dezirojn
koncerne la movadon Espcrantistan, sed plej necese estas,
ke la Kongresprezidanto estu sole responda pri tio, kion li
diras. Bonvolu do, mi petas, konsideri mian nunan paroladon
kiel nuran esprimon de personaj 0pinioj, des pli, ke mi dis 
ponis tre maliongan tempon, por  in prepari,

z-e. Konccrne la cIekton de la c'tujara prqidanto:  is
nun la  la rcgu1aro la Kongresprezidanto estis elektata de
la kongreso mem, post propono de la K.K.K., kaj tio signi-
fas, ke la prezidanw qstas elektita je la lasta mornento; tia 
maniere li ne havas la tempon, zorge prepari la tekston de
la malferma parolado. Ni do esperu, ke iam kongres0 ekza 
menos tiun demandon kaj trovos por gi ta gan solvon.

3 e. Koncerne Ia Lingvan Komitatvn kaj Akademion,
la decido de D ro Zamenhof alportas en tiujn instituciojn nenian
senteblan  an on. Ili estas, kiel anta e, nia supera kaj sola
lingva a toritato. La sola  an o alportata de la nova statodc aferoj estas eble la pligrandigo de la morala a toritato
d  la Akademio kaj de la Lingva Komitato. Sed nun,  ar ni
devas organizi nian movadon sendepende de D ro Zamenhof,
ni devas konsideri la Lingvan Komitaton kaj la Akademion
kiel la solajn lingvajn a toritatojn.

4- e. KonCerne la internacian 0rganiradan de la Esper 
anta mouado, la nuna m0mento estas plej oportuna por defi-
nitive solvi tiun gravan kaj malfacilan demandon, kiu de
kelkaj jaroj estas vigle diskutita kaj parte solvita per la
kreado de Administra Komitato de la Centra O cejo kaj de
( rajtigitaj delegitoj). Sed ekzistas ankora  malfacilajoj, pre-cipe pri la maniero kolekti la monon, necesan por subteni la
centrajn instituciojn.  ar tiu demando. pri internacia orga nizado, ka zis multajn diskutojn pli malpli akrajn, permesual mi esprimi pri tiu temo kelkajn personajn opiniojn:

La  efa diferenc ) inter la Esperantista popolo kaj alia
popolo politike organizita estas, ke  i ne havas kaj neniam
povos havi  endarmojn, kaj sen  endarmoj oni ne povasdwigi  iun apartan Esperantiston, a   iun apartan Esperant-istan grupon al obeo de le oj.

Efektive la  la Bulonja deklaracio:
_c Esperantisto estas nomata  iu persono, kiu uzasla lmgvon Esperanto, tute egale por kiu celo li  in
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uzas._ Apartenado ai iu aktiva Societo Esperantista

por  m Esperantisto estas rekomendinda, sed ne de 

v1ga. )

4

La  tiu teksto oni vida5: unuflanke, ko Esperanto estas

11ng'vo kaj nur iingvo ; aliHanke, ke krom la 1ingvo Esperanto

ekzistas anka  Esperantista movad0, subtenata de Societoj. El

uuj societoj  iu havas sian speciaian 0rganizon, spwiaIan

ce1on, k-t- p.;  iu societo estas pli a  ma1p1i grava 1a  la

nombro de siaj anoj, sed  iu societo reprczentas nur la

Futecon de siaj anoj kaj neniam la tutecon de la Esperant 

istaro.
D0, 1a internacia organizado de la Esperantista movado

estas kaj povas esti nenio alia ol la krcado de tutmonda

Societo a  Asocio Esperantista, kaj, 13  la Buionja deklaracio,

h aii o al tiu nova asocio a  societo estas por Ciu Espw-

antisto ( rekomendinda ), sed ne :: deviga >.

Nu, kia1  is nun oni ne klare komprcnis la veran karak 

ter0n de nia 3us fondita internaCia organizajo. La  mi, estas

MM pr0 tio, ke oni forgesis doni difmitan nomon a1 La nova

tutmonda Asocio,  ar la manko de difinita nomo kreas kons 

tante konfuzojn. Kiam oni par01as pri :o cia1aj institucioj >,

* rajtigitaj delegitoj >, ( centra 0f1cejo ), k. t.p., oni povas

Sin demandi, a1 kiu riiatas tiu o cia1eco, au rajtigitecr), ("ar,

58 ESperanto estas nur iingv0, 13 esprimo ( oficiala institucio

dE ESperanto > povas nure signifi ! institucion nur lingvan ),

kicl ekzempka la Franca Akadcmio por 13 Franca lingvo. Sed

SS 0ni donus nomon ai nia internacia organiza 0, n0mante

 in ekzempie (Internacia Asocio Esperantista :, tiam neniu

p1u p0vus plendi pri1a senco dc Ia vortoj crajtigita >. k.t.p.,

 ar tiuj Vortoj ri1atas ai ia (InternaCia Asocio Esperantista >

(I A.E.): rajtt'gita dclegito signifu5 qrajtigita delegito de

L A. E ), ( centra o cejcn estus ( centra OflC j0 dc L A. E. >

tute Same, kiei 13 internacia o cejo de la Te1egrafoj en Bern

: (Universaia Unio
estas nomata ( centra oficejo de U.U. . _

Te1 gTafa). Tiel la situacio fari us p1i k13ra kaj sendube pres 

k3   iuj grupoj kaj societoj por propagando de ESperanto

ali us propravo1e aUa tutm0nda Asocio. Tiuj grupoj, kiuj ne

V0lus ali i al ( I.A.E. >, ne p0Vus p1u piendi, ke iii ne havas

(rajtigitajn de1egit0jn >  e la universalaj kongresoj,  ar la

( Iajtigitaj de1egitoj ) estus ne de1egitoj de Esperanto a  de

la Esperantistaro, sed de1egitoj de ( L E. A. >.

Ni jam havas ekzempion de Esperantista internacia

0fganizz]o per cU.E.A.> (Universala Espetanto-Asocio); la
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sola diferenco estas, ke ( U. B.A.) celas nur la praktikan
aplikadon de Esperanto, dum ( LEA. > celus nur la propa gandon. La du kampoj de agado, propagando kaj praktika
aplikado, estas du kampoj su  e vastaj kaj apartaj, porpravigi la ekziston de du organiza oj en la Esperantistaro.
Amba  estas jam sufi e konataj kaj fortaj. por ne timi
konkurencon. Do ni akceptu amba , kaj ni kreu inter ili
amikajn kaj precizajn interrilatojn tiamaniere, ke ili povusin reciproke interhelpi. Tio certe estas la sincera deziro
de multaj Esperantistoj.

Resumo,  e la sojlo de la nova periodo de nia historio,
rigardante de vidpunkto kiel eble plej ne trala la  efajn
instituciojn de la Esperantista movado, mi komprenas ilin
jenmaniero :

a) Lingvaj institucioj : ( E. L. K. ) (Esperantista Lingva
Komitato kun  ia Akademio) kaj sekretariejo en la lando de
 ia prezidanto;

b) Propagandaj institucioj: : I. A. E. ) (Internacia Asocio
Esperantista) kaj  ia centra oficejo en Parizo;

c} Aplikaj institucioj: ( U. R.A."; (Universala Esperanto-
Asocio) kaj  ia centra o oejo en  enevo.

5-a. Koncerne niajn internaciajn kongresojn, ili estaskaj restos  iujara jaro de la Esperantista popolo; tamendum tiu festo okazas a  devus okazi laborkunsidoj en du
kategorioj :

a) La oficiala parto de la kongreso, konsistanta el lakunsidoj de la (L. K. : (por la lingvo), tiuj de : I.A. E.) (por
la propagando) kaj tiuj de ( U.E.A.: (por la aplikado).

b) La neoficiala parto, konsistanta el la diversaj fakkun 
sidoj de (I.A.E. > a  de ( U.E.A. ) (kuracistoj, katolikoj,framasonoj, k.t. p.).

 ajnas al mi, .ke la nuna kongreso estas jam preska konforma al tiu plano, se ne teorie almena  fakte. Efektive,suii us anstata  (  enerala labora kunsido > skribi sur la
programon ( enerala labor kunsido de (I. E.A.),  ar kon 
cerne la laborkunsidojn de ( U. E. A.), ili jam estas sur la
nuna programo.

.

Tamen mi denove insistas pri tio, ke  io, kion mi diris(Ei-supre, estas nur persona opinio.
::



...- 11 __

Konk1ude permesu al mi diri, ke fari la. malferman pa 

roiadon de 1a IX a kongreso estis por mi granda kaj neatend 

ita honoro, sed anka  grava prirespondeco, se vi konscias,

ke  is nun tiu parolado estis farata de nia Majstro mem.
Mi pr0vis imiti tie1 bone, kie1 mi p0vis, 1ian senpartiec0n
kaj pacam0n, m0ntrante m nunan situacion dc la movado

Esperantista de vidpunkto ne trzda. I,;L aktualaj demandoj

tamcn vstas tiei ma\facilaj, ke mi estos feii a, sc mi nur

duone sukcesis. Sed ki0n ajn  iu opinias. la sola nCCf SajO

por la sukceso de nia afero estas m libera kaj paca diskut-

ad0 de  iuj demandoj interesantaj la Esperantistan movad0n.

Pro tio mi deziras fmi minn prezidantan paro1adun,

rememorigante al ni  iuj, karaj gesamidnanoj, 13. 1nstan

deziron, esprimitan de nia Majstm en lia oficiam par01ado en

Krakovo: ; En la unuaj jaroj de nia Iaborad0,   li diris   

estis skribitaj sur nia standardo \a vortoj: esprro, obstin0

kaj pacienco; tio tute su  is, ('far, ke ni gesamideanoj, devas

reciproke nin estimi kaj he1pi, ti0 p0r  iu (*stis komprenebla

per si mem. En la 13staj jamj tamen, ni beda rinde ofte

f0rgeSis tiun devon: tia1 nun, transiranto en 1a duan gravan
peri0don de nia historio, en 13 duan kvaron-jarcenton, ni

Skribu sur nia standardo n0van vorton, kaj  i tiun vorton ni

 iam respektu kiel sanktan ordonon; tiu vorto estas ( kon 

kordo ).
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sendan era. ricevis 13 Grandan
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Higieno. 0kaz1nta nn
Premion  e la Internacia Ekspozici0 de

Parizo en i9o8.

Prezo de. 13 boteleto : 10 fr. !!! £;.
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kaj  e  lui hrmncidoj.
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la dozo de m  i: 30 gutoj
co tiu nanao.  u en lo-tta dum a  vino. La enkavo de la hotelan repre 
nu": la da" de tri te-

Tlun el kuncnon abso-
lute unu": qui uzu la 

"ungojtiu unu mato li.
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